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10. вновь обращает внимание международного 

сообщества на специальный счет, открытый Гене­

ральным секретарем в Центральных учреждениях 

Организации Объединенных Наций в соответствии 

с резолюцией 35/87 Генеральной Ассамблеи в целях 
содействия направлению взносов Центральноафри­

канской Республике; 

11. просит Генерального секретаря: 

а) продолжать свои усилия по организации спе­

циальной программы чрезвычайной помощи в области 

продовольствия и здравоохранения, особенно в о& 

ласти предоставления медикаментов, вакцин, обору­
дования для больниц, блоков генераторов для поле­

вых госпиталей, водяных насосов и продуктов пи­

тания, с тем чтобы оказать помощь уязвимым группам 

населения; 

Ь) продолжать также свои усилия по мобилизации 

ресурсов, необходимых для эффективной программы 

финансовой, технической и материальной помощи 

Центральноафриканской Республике; 

с) обеспечить осуществление необходимых финан­

совых и бюджетных мероприятий для продолжения 

организации международной программы помощи 

Центральноафриканской Республике и мобилизации 

этой помощи; 

d) постоянно следить за положением в Централь­

ноафриканской Республике, поддерживать тесный кон­

такт с государствами-членами, специализированными 

учреждениями, региональными и другими межправи­

тельственными организациями и соответствующими 

международными финансовыми учреждениями и ин­

формировать Экономический и Социальный Совет на 

его второй очередной сессии 1986 года о состоянии 
специальной программы экономической помощи для 

Центральноафриканской Республики; 

е) своевременно представить доклад о развитии 
экономического положения Центральноафриканской 

Республики и прогрессе, достигнутом в организации и 

осуществлении специальной программы экономиче­

ской помощи для этой страны, с тем чтобы Генераль-­

ная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на 
своей сорок первой сессии. 

120-е пленарное заседание, 

17 декабря 1985 года 

40/218. Специальная экономическая помощь Чаду 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 39/195 от 17 декабря 
1984 года и свои предыдущие резолюции о помощи 
в целях реконструкции, восстановления и развития 

Чада, о чрезвычайной гуманитарной помощи Чаду и 

специальной экономической помощи этой стране, 

рассмотрев доклады Генерального секретаря о спе­

циальной экономической помощи Чаду, касающиеся, 

в частности, экономического и финансового положе­

ния Чада, состояния помощи, оказьmаемой в целях 

восстановления и реконструкции этой страны, и прог­

ресса, достигнутого в организации и осуществлении 

программы помощи этой стране144 , 

144 А/36/261; А/36/739; А/37/125 и Add. l; А/38/213; 

А/39/392, раздел Ш. 

будучи озабочена беспрецедентной засухой, кото­

рая охватила Чад, усугубляя и без того сложное по­

ложение в области продовольствия и здравоохране­

ния, вызванное войной, и тем самым затрудняя все 

усилия по реконструкции страны, 

учитывая, что война и засуха вызвали массовое 

перемещение населения и породили огромные социаль-­

ные проблемы, 
принимая к сведению неоднократные призывы пра­

вительства Чада и правительственных и неправитель-­

ственных организаций относительно серьезного поло­

жения в области продовольствия и здравоохранения 

в Чаде, 

признавая необходимость оказания Чаду чрезвы­

чайной гуманитарной помощи, 

признавая также необходимость оказания помощи 

в целях реконструкции и развития Чада, 

выражая удовлетворение в связи с Совещанием 

доноров и сторон, предоставляющих средства, состояв­

шимся в начале декабря 1985 года в соответствии 

с договоренностями, достигнутьIМи на Международ­

ной конференции по оказанию помощи Чаду, кото­

рая состоялась в ноябре 1982 года, 
1. выражает благодарность государствам и пра­

вительственным и неправительственным организациям, 

которые откликнулись и продолжают щедро откли­

каться на призывы правительства Чада и Генерального 

секретаря, предоставляя помощь Чаду; 

2. выражает свою признательность Генеральному 

секретарю за усилия, предпринимаемые им с целью 

привлечь внимание международного сообщества к 

трудностям Чада и мобилизовать ресурсы для этой 

страны; 

3. вновь обращается к государствам, соответст­

вующим организациям и программам системы Органи­

зации Объединенных Наций, а также к международным 

экономическим и финансовым: учреждениям с прось­

бой: 
а) продолжать оказьmать необходимую гумани­

тарную помощь народу Чада, пострадавшему в резуль­

тате войны и засухи; 

Ь) содействовать восстановлению и реконструк­
ции Чада; 

4. с удовлетворением отмечает, что в Женеве 

4 и 5 декабря 1985 года состоялась международ­

ная конференция по оказанию помощи Чаду, и 

призьmает государства и организации, принимавшие 

в ней участие, скореЙIШIМ образом выполнить 

обязательства, которые они взяли на этой конфе­

ренции; 

5. просит Генерального секретаря: 

а) продолжить свои усилия в целях осуществ­

ления временного плана развития, представленного 

в Женеве; 

Ь) в тесном сотрудничестве с соответствующими 

гуманитарными учреждениями оценить гуманитарные 

потребности, в частности в области продовольствия 

и здравоохранения, населения, перемещенного в ре­

зультате войны и засухи; 

с) обеспечить мобилизацию гуманитарной и спе­

циальной помощи для лиц, пострадавших от войны 

и засухи, а также для расселения перемещенных 

лиц; 
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d) следить за положением в Чаде и представить 

Генеральной Ассамблее на ее сорок первой сессии 

доклад по этому вопросу. 

120.е пленарное заседание, 

1 7 декабря 1985 года 

40/219. Помощь в целях реконструкЦЮt, восста­

новления, экономического возрождения н 

развития Мавритании 

Генеральная Ассамблеп, 

будучи серьезно обеспокоена обширным обезлеси­

ванием и значительным ущербом, причине1mым за по­

следние пяmадцать лет экономической и социальной 

инфраструктуре Мавритании засухой и опустынива­

нием, 

будучи глубоко озабочена серьезными экономи­

ческими и финансовыми диспропорциями, проявив­

шимися в низких общих темпах роста, масштабах де­

фJ,ЩИта бюджета и IDJaтeжнoro баланса, 

сознавая тот факт, что такое ослабление производ­

ственной экономической базы вызвано факторами, над 

которыми Мавритания не имеет никакого контроля, 

а именно засухой, опустыниванием, международной 

экономической коньюнктурой и падением цен на 

сырьевые товары, 

будучи серьезно обеспокоена пагубными последст­

виями этих факторов как на социально-экономиче­

ском уровне - вследствие массового переселения из 

сельских районов и растущей безработиць1 в городских 

районах, - так и на уровне внешней задолженности, 

достиrшей исключительных размеров, 

подтверждая настоятельную необходимость при­

нятия международных мер в целях содействия уси­

лиям правительства Мавритании по преодолению 

и ликвидации последствий этих опустоnппельных 

стихийных бедствий, 
признавая, что Мавритания, одна из наиболее по­

страдавших в результате засухи и опусТЬIИИВания 

стран, нуждается в международной помощи, чтобы 

успешно бороться с бедствиями, сдерживающими 

ее ближайшее и долrосрочиое развитие и подрываю­

щими ее усилия по реконструкции, восстановлению, 

экономическому возрождению и развитию, 

учитывая серьезные социальные и общечелове­

ческие проблемы, возникающие в связи с поселением 

и устройством в rородах большого числа уязвимых 

лиц, которые в условиях массового переселения 

из сельских районов и пагубных последствий засухи 

и опустынивания нуждаются в срочной чрезвычай­

ной помощи, 

будучи обеспокоена сохраняющимися диспропор­

циями в структуре сельскоrо хозяйства страны, ее 

чрезмерной зависимостью от продовольственной по­

мощи и тем, что страна во всех областях полностью 

зависит от импорта, 

будучи также обеспокоена тем, что в реальном 

выражении предполагаемый уровень экспорта желез­

ной руды в 1985 rоду будет практически на две трети 
ншке уровня 1975 rода, что существенно сдержи­

вает развитие страны, 

сознавая необходимость помочь этой стране уста­

новить и осуществлять эффективный контроль над 

своими рыбными ресурсами, ее вторым источником 

валютных постуIDJений, 

с беспокойством отмечая, что в дополнение к 

трудностям демоrрафическоrо и геоrрафическоrо 

характера, единственная автомагистраль, построен­

ная за счет внешнего финансирования, постоянно 

засыпается песком, что может осложнить экономи­

ческое и социальное положение на трех четвертых 

территории страны, 

будучи обеспокоена далее разноrо рода трудно­

стями, с которыми сталкиваются правительство, 

государства-члены и международные орrанизации в 

деле доставки продовольствия и оказания помощи 

пострадавшему населению внути страны из-за отсут­

ствия коммуникаций, транспорn1ых средств и связи, 

отмечая, что правительство Мавритании надеется 

благодаря политике жесткой экономии, девальвации 

своей валюты и повышению товарных цен сократить 

в 1985 rоду бюджетный дефицит, образовавшийся 

в течение десяти предыдущих лет, 

отмечая также, что, несмотря на принятие Маврита­

нией жестких мер в ответ на требования Междуиарод­

ноrо валютного фонда и Всемирноrо банка, rосударст­

венноrо и часmого инвестирования, страна по-преж­

нему зависит от внешних источников для финанси­

рования государственных и частных капиталовло­

жений, 
с беспокойством отмечая далее дефицит платеж:­

ноrо баланса, образовавшийся в 1975-1984 rодах, 

ничтожно малые валюn1ые резервы и рост из rода 

в год задолженности по займам, 

учитывая беспокойство, выраженное государствами­

членами и международными орrанизациями по поводу 

катастрофического экономического и социального 

положения, вызваиноrо засухой, опустьшиванием и 

войной в Мавритании, а также особое внимание, кото­

рое они проявляют к борьбе против опустынивания, 

направлеиной на скорейшее восстановление в стране 

нормальных условий жизни, а также обеспечение 

реконструкции и развития, 

отмечая с удовлетворением, что правительству Мав­

ритании в этом rоду впервые удалось убедить несколь­

ко тысяч человек покинуть rорода и возвратиться 

в родные места с тем, чтобы заняться земледелием 

И ЖИВОПIОВОДСТВОМ, 

отмечая обращенную к Генеральному секретарю 

настоятельную просьбу правительства Мавритании 

о вкmтении Мавритании в список наименее развитых 
стран14s, 

1. выражает признательность Генеральному сек­

ретарю за меры, принятые им в целях мобилизации 

гуманитарной помощи в пользу всех стран, постра­

давших в результате засухи и опустынивания, и в 

часmости Мавритании как серьезно пострадавшей 

страны, и призывает междуиароциое сообщество 

щедро откликнуться на гуманитарные потребности 

Мавритании; 

2. выражает также признательность странам, орга­

низациям системы Организации Объединенных Наций, 

другим международным организациям, общинному 

комитету, добровольным орrанизациям и частным 

1 • • См. А/С.2/40/3. 


